
GUIDE DE 
L’ÉLECTEUR

Chaque électeur inscrit sur les listes électorales dans le district de 
Columbia recevra par voie postale un bulletin de vote.

DISTRICT DE COLUMBIA

Boîtes de dépôt des bulletins de vote par 
correspondance ouvertes  

du 9 octobre au 3 novembre 2026 jusqu’à 20 h 00
Scrutin anticipé : du 26 octobre  

au 1er novembre 2026
de 8 h 30 à 19 h 00

Par courrier : posté le 3 novembre 2026 au plus tard
Le jour de l’élection : 3 novembre 2026

de 7 h 00 à 20 h 00

ÉLECTION, 3 NOVEMBRE 2026



Le district de Columbia Relay (DC Relay) fournit des services de relais traditionnels pour le district de 
Columbia, dont notamment des services de téléscripteurs (TTY), de transmission phonique vocale 
(TPV), Entendre sans intervention (ESI), de synthèse vocale (STS), Espagnol en espagnol et CapTel®. 
 
Lorsque vous contactez DC Relay, un Assistant en communication (Communication Assistant, CA) 
facilitera l’appel. Il vous suffit de donner au CA le numéro que vous souhaitez appeler, et votre appel 
sera traité rapidement, professionnellement et avec précision. 
 
Composez le 711 pour utiliser DC Relay dans le District de Columbia ou appelez l’un des numéros 
gratuits ci-dessous : 
 
TTY : (800) 643-3768 
Voix : (800) 643-3769 
American Standard Code for Information Interchange (ASCII) : (800) 898-0137 
STS : (800) 898-0740 
TTY en espagnol: (800) 546-7111 
Voix en espagnol: (800) 546-5111 
 
Si vous vous trouvez en dehors du district de Columbia, appelez l’un des numéros gratuits ci-dessous :  
 
TTY : (800) 833-5833 (appel gratuit) 
Voix : (800) 833-7833 (appel gratuit)

Assistance à la communication
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Vote préférentiel dans  
le district de Columbia

Qu’est-ce que le vote préférentiel (Ranked Choice 
Voting, RCV) et pourquoi le district de Columbia 
l’utilise-t-il ?
En 2024, les électeurs du district de Columbia ont approuvé une initiative référendaire visant à 
mettre en place le vote préférentiel (RCV), et le Conseil du district de Columbia l’a financé. Le RCV 
est un mode de scrutin selon lequel les électeurs classent les candidats par ordre de préférence. 
Le RCV est utilisé pour les élections admissibles avec trois candidats ou plus. Les électeurs 
peuvent classer jusqu’à cinq candidats, y compris les candidats inscrits à la main.

Quels scrutins utilisent le vote préférentiel ?
À DC, le vote préférentiel s’applique lorsque trois candidats ou plus se présentent aux élections 
pour les fonctions suivantes :
★	 Président et vice-président des États-Unis ;
★	 Maire ;
★	 Procureur général ;
★	 Président du Conseil ;
★	 Délégué à la Chambre des représentants des États-Unis ;
★	 Membres du Conseil ;
★	 Membres du Conseil de l’État pour l’éducation ;
★	 Sénateur des États-Unis ;
★	 Représentant des États-Unis ; et
★	 Commissaire consultatif de quartier.

Comment remplir mon bulletin de vote ?
Remplissez la case ovale à côté de votre candidat de votre premier dans la première colonne. Si 
vous avez un deuxième choix, remplissez l’ovale situé sous la deuxième colonne, et continuez ainsi 
jusqu’à cinq choix, y compris les candidats inscrits à la main.

Si je classe plusieurs candidats, cela  
signifie-t-il que j’ai voté plusieurs fois ?
Non. Un seul vote est pris en compte par scrutin. Votre deuxième choix (ou les choix suivants) ne 
sera pris en compte que si votre premier choix n’obtient pas suffisamment de voix et est éliminé.



Vote préférentiel dans  
le district de Columbia
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Règles essentielles :
★	 Vous n’êtes pas tenu(e) de classer plus d’un candidat. Indiquer des candidats supplémentaires 

n’affecte pas votre premier choix.
★	 N’indiquez qu’un seul candidat par colonne.
★	 N’omettez pas de places dans le classement (p. ex. indiquer des candidats à la première et à la 

troisième place, mais pas à la deuxième). Omettre deux classements consécutifs désactivera le 
classement à partir de ces deux omissions successives.

Comment s’effectue la comptabilisation des votes 
dans les élections à un seul vainqueur ?
Tous les votes de premier choix sont pris en compte. Si un candidat obtient la majorité (50 % + 1), 
il est élu. Si aucun candidat n’obtient la majorité, le candidat ayant recueilli le moins de voix est 
éliminé, et ces voix sont transférées au candidat actif suivant dans le classement de chaque 
électeur. Ce processus se poursuit jusqu’à ce qu’un candidat obtienne le seuil de la majorité.

Comment s’effectue la comptabilisation des votes 
dans les élections à plusieurs vainqueurs ?
Pour l’élection générale des membres extraordinaires du Conseil du District de Columbia, où deux 
candidats sont déclarés vainqueurs :
★	 Chaque bulletin compte comme un vote pour le candidat le mieux classé sur ce bulletin.
★	 La comptabilisation des votes s’effectue ensuite par éliminations successives.
★	 S’il reste plus de deux candidats ayant obtenu des voix, le candidat ayant le moins de voix est 

éliminé, et les voix du candidat éliminé sont transférées au candidat actif suivant dans l’ordre 
de classement du scrutin.

★	 Ce processus se poursuit jusqu’à ce que deux candidats restent et ils sont alors déclarés 
vainqueurs.

Remarque : Dans le cadre de ces élections, les électeurs ne pourront pas voter pour deux 
candidats. Les électeurs classeront les candidats comme ils le feraient dans toute élection RCV. 
 

Que se passe-t-il en cas d’égalité des voix ? 
En cas d’égalité des voix à n’importe quel tour, elle est tranchée par tirage au sort.
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Quels résultats seront disponibles le soir des 
élections ?
La Commission électorale de DC publiera des résultats provisoires le soir des élections, qui 
tiendront compte des votes de premier choix issus des bulletins de vote par correspondance traités 
avant le jour du scrutin ainsi que de l’ensemble des votes exprimés en personne. Pour les élections 
soumises au RCV, la Commission électorale de DC mettra à jour les résultats du premier choix au 
fur et à mesure du traitement des bulletins de vote. 

Les résultats définitifs ne seront connus qu’une fois tous les bulletins valides seront dépouillés.  

Quand les résultats par tour de la comptabilisation 
des votes pour le vote préférentiel seront-ils publiés ? 
Pour les élections soumises au RCV, si aucun candidat ne reçoit le pourcentage requis de votes 
pour gagner après le comptage des votes de premier choix, la Commission électorale de DC 
effectuera une comptabilisation des votes par tours jusqu’à ce qu’un ou plusieurs candidats 
reçoivent le pourcentage requis pour gagner. 

Une fois que la Commission électorale de DC aura reçu et traité la majorité des bulletins de vote, 
nous commencerons les tours de comptabilisation des votes du RCV. La Commission électorale 
de DC publiera les résultats des tours de comptabilisation intermédiaires à mesure que nous 
traiterons les bulletins de vote. Les résultats finaux des tours de comptabilisation successifs seront 
publiés une fois que tous les bulletins de vote auront été reçus, traités et validés. 

À quoi dois-je m’attendre le jour du scrutin ?
Le vote peut prendre plus de temps avec le vote préférentiel. Les électeurs sont FORTEMENT invités 
à voter par anticipation ou à renvoyer leur bulletin de vote par correspondance. Les bureaux de vote 
mettront à disposition du matériel pédagogique et du personnel spécialement formé pour vous aider.

Où puis-je trouver plus d’informations ?
★	 Participez à une réunion d’information destinée aux électeurs : www.dcboe.org/events.
★	 Les webinaires sur le RCV (séances en anglais, espagnol et amharique) sont disponibles sur 

www.dcboe.org/RCV.
★	 Venez vous exercer au laboratoire de vote préférentiel de la Commission électorale de DC  

au 1015 Half Street SE : appelez le (202) 727-2525 ou envoyez un e-mail à l’adresse  
rcv@dcboe.org pour prendre rendez-vous. 

★	 Utilisez l’application de dépouillement du vote préférentiel de la Commission électorale de DC à 
l’adresse www.dcboe.org/RCV.

Vote préférentiel dans  
le district de Columbia

http://www.dcboe.org/events
http://www.dcboe.org/RCV
mailto:rcv%40dcboe.org?subject=
http://www.dcboe.org/RCV
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Informations importantes

IL EXISTE DEUX FAÇONS DE VOTER :

1) VOTER EN UTILISANT UN BULLETIN DE VOTE 
PAR CORRESPONDANCE 
Chaque électeur de DC actif recevra par voie postale un bulletin de vote pour l’élection générale du 
3 novembre 2026. 

Les électeurs peuvent renvoyer leurs bulletins de vote remplis en utilisant les méthodes suivantes :

Service postal américain : les électeurs peuvent renvoyer leur bulletin de vote rempli via le service 
postal américain. Les bulletins de vote remplis doivent comporter un cachet postal datant au plus 
tard du mardi 3 novembre 2026, et être reçus au plus tard le vendredi 13 novembre 2026. 

Le service postal américain a récemment clarifié sa procédure d’apposition du cachet postal afin 
d’indiquer que le courrier n’est pas toujours daté du jour de sa collecte. La Commission électorale 
de DC encourage les électeurs à envoyer leur bulletin de vote par la poste dès que possible ou à 
demander un cachet postal apposé à la main dans un bureau de poste.

Urne de dépôt des votes par correspondance : les électeurs peuvent renvoyer un bulletin de vote 
rempli en utilisant l’une des 55 urnes de dépôt des votes par correspondance situées dans tout  
le district de Columbia. Vous trouverez la liste des emplacements dans ce guide ou à l’adresse 
www.dcboe.org.

Bureau de vote : les électeurs peuvent renvoyer un bulletin de vote rempli à n’importe quel bureau 
de vote pendant les heures d’ouverture.

Électeurs militaires et à l’étranger
Des services supplémentaires sont disponibles pour les électeurs militaires et à l’étranger 
(membres des services en uniforme, leurs conjoints et/ou personnes à charge). Les citoyens 
américains nés à l’étranger ont la possibilité de voter depuis l’adresse où l’un de leurs parents a 
résidé en dernier lieu dans le district de Columbia.

Les électeurs militaires et à l’étranger peuvent utiliser la Federal Post Card Application (FPCA), 
qui sert de document combiné d’inscription sur les listes électorales et de demande de bulletin 
de vote par correspondance sur demande. La FPCA peut être téléchargée à partir du site web du 
Programme d’aide au vote fédéral (Federal Voting Assistance Program, FVAP) du ministère de 
la Défense sur www.fvap.gov/district-of-columbia. Vous pouvez envoyer votre FPCA rempli par 
e-mail à l’adresse uocava@dcboe.org. Vous pouvez recevoir et renvoyer votre bulletin de vote par 
correspondance/procuration par courrier, fax ou e-mail. 

http://www.dcboe.org
http://www.fvap.gov/district-of-columbia
mailto:uocava%40dcboe.org?subject=
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Informations importantes

Les demandes de bulletins de vote par correspondance sur demande doivent être reçues avant le 
samedi 31 octobre 2026 à 16 h 45. Les bulletins de vote remplis envoyés par e-mail ou par fax 
doivent parvenir à la Commission électorale de DC (DC Board of Elections, DCBOE) avant le mardi 
3 novembre 2026 à 20 h 00. Envoyez les bulletins à l’adresse UOCAVA@dcboe.org ou envoyez-les 
par fax au (202) 347-2648. Les bulletins de vote par correspondance remplis doivent comporter un 
cachet postal datant au plus tard du mardi 3 novembre 2026, et être reçus au plus tard le vendredi 
13 novembre 2026. Si le jour des élections approche et que vous n’avez pas reçu votre bulletin de vote 
par correspondance sur demande, vous pouvez utiliser le bulletin fédéral de vote par correspondance 
sur demande (Federal Write-In Absentee Ballot, FWAB) comme bulletin de secours. Le FVAP fournit  
des formulaires FWAB remplissables et propose une assistance pour l’utilisation des FWAB sur  
www.fvap.gov/district-of-columbia.

Électeurs incarcérés admissibles
Les personnes inscrites sur les listes électorales détenues dans la Central Detention Facility (CDF) et dans 
la Correctional Treatment Facility (CTF), dans les établissements du Federal Bureau of Prisons et/ou dans 
d’autres établissements pénitentiaires, peuvent voter lors de l’élection générale du 3 novembre 2026. Ces 
personnes recevront un bulletin de vote par courrier. Tous les bulletins de vote remplis doivent comporter 
un cachet postal datant au plus tard du mardi 3 novembre 2026, et être reçus au plus tard le vendredi 
13 novembre 2026. Les personnes du CDF et du CTF peuvent également avoir la possibilité de voter en 
personne dans leurs locaux pendant le vote anticipé du mardi 27 octobre 2026 au jeudi 29 octobre 2026. 

Personnes éligibles résidant dans des services de 
soins infirmiers agréés et des résidences-services 
pour personnes âgées
Les personnes inscrites sur les listes électorales qui résident, à titre temporaire ou permanent, dans 
des établissements de soins infirmiers agréés du district de Columbia, des résidences-services ou des 
centres médicaux fédéraux peuvent voter lors des élections générales du 3 novembre 2026. Ces résidents 
peuvent voter dans un bureau de vote ou demander qu’un bulletin de vote par correspondance soit envoyé 
à une adresse différente. Tous les bulletins de vote remplis doivent comporter un cachet postal datant au 
plus tard du mardi 3 novembre 2026, et être reçus au plus tard le vendredi 13 novembre 2026.

2) VOTER EN PERSONNE
Si vous préférez, vous pouvez voter en personne dans n’importe quel bureau de vote, quelle que soit votre 
adresse de résidence. Durant le vote anticipé, les électeurs peuvent voter dans N’IMPORTE LEQUEL des 
25 bureaux de vote anticipé. Le jour de l’élection, les électeurs peuvent voter dans N’IMPORTE LEQUEL 
des 75 principaux bureaux de vote. Les emplacements des bureaux de vote se trouvent dans ce guide ou 
à l’adresse www.dcboe.org.

mailto:UOCAVA%40dcboe.org?subject=
http://www.dcboe.org
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Élection générale, 3 novembre 2026
Mercredi 30 septembre 2026
★	� La Commission électorale de DC commencera l’envoi postal des bulletins de vote à tous les 

électeurs de DC inscrits sur les listes électorales. 

Du vendredi 9 octobre 2026 au mardi 3 novembre 2026 
★	� 55 urnes de dépôt des votes par correspondance seront ouvertes du vendredi 9 octobre 2026 à 

11 h 00 au mardi 3 novembre 2026 à 20 h 00.

Mardi 13 octobre 2026
★	 �Date limite pour la réception des demandes d’inscription des électeurs sur les listes électorales 

envoyées par correspondance ou en ligne.

Du lundi 26 octobre 2026 au dimanche 1er novembre 2026 :  
VOTE ANTICIPÉ
★	 25 bureaux de vote anticipés seront ouverts de 8 h 30 à 19 h. 

★	 �Vous pouvez voter dans N'IMPORTE QUEL centre de vote, quelle que soit votre adresse de résidence. 

★	 Ces bureaux de vote sont également ouverts le jour de l’élection, le 3 novembre 2026.

Samedi 31 octobre 2026
★	 �Date limite pour la réception des demandes de bulletins de vote des électeurs militaires et à 

l’étranger.

★	 Les demandes de bulletins de vote doivent être reçues au plus tard à 16 h 45.

Mardi 3 novembre 2026 : JOUR DE L’ÉLECTION, DERNIER JOUR  
POUR VOTER !
★	 75 bureaux de vote seront ouverts de 7 h à 20 h.

★	 Si vous êtes dans la file d’attente avant 20 h 00, vous pourrez voter.

★	 �Tous les bulletins de vote envoyés via le service postal des États-Unis doivent porter un cachet 
de la poste indiquant au plus tard le mardi 3 novembre 2026 et être reçus avant le vendredi 
13 novembre 2026 pour être comptabilisés.

Mercredi 2 décembre 2026
★	 La certification des résultats officiels de l’élection est provisoirement planifiée.

Dates clés
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Foire aux questions

Puis-je m’inscrire sur les listes électorales et voter  
dans un bureau de vote ?
L’inscription le jour même sur les listes électorales est possible dans le district de Columbia. 
Vous pouvez vous inscrire sur les listes électorales et voter dans n’importe quel bureau de vote 
anticipé ou bureau de vote ouvert le jour des élections. Pour vous inscrire le jour même sur les 
listes électorales, vous devez fournir un justificatif de résidence. Les justificatifs de résidence 
acceptables sont disponibles à l’adresse www.dcboe.org/registertovote.

Que se passe-t-il si je ne reçois pas mon bulletin de 
vote par correspondance ?  
Vous pouvez contacter la Commission électorale de DC au (202) 727- 2525 si vous ne recevez pas 
votre bulletin de vote. Si vous ne recevez pas votre bulletin de vote avant le vendredi 30 octobre 
2026, veuillez prévoir de voter en personne.

Comment puis-je suivre mon bulletin de vote par 
correspondance ? 
Vous pouvez suivre le statut de votre bulletin de vote en vous rendant sur www.dcboe.org ou en 
appelant le (202) 727-2525.

Où puis-je trouver des informations sur  
le meilleur moment pour voter ?   
Durant le vote anticipé, vous pouvez utiliser The Queue, qui est disponible à l’adresse  
www.dcboe.org, pour connaître les temps d’attente en temps réel dans les bureaux de vote 
anticipé. The Queue ne sera pas disponible le jour du scrutin, le 3 novembre 2026.

http://dcboe.org/registertovote
http://www.dcboe.org
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Quand les résultats de l’élection seront-ils 
publiés ?   
Le soir du scrutin, les résultats provisoires comprendront les totaux des votes par correspondance 
reçus et traités avant le jour du scrutin, ainsi que des votes exprimés en personne lors du vote 
anticipé et le jour du scrutin. La Commission électorale de DC continuera à mettre à jour les 
résultats pour inclure les totaux des bulletins de vote reçus jusqu’au vendredi 13 novembre 2026, 
date limite de réception de tous les bulletins de vote envoyés par correspondance.

Quand les résultats définitifs et officiels des  
élections seront-ils publiés ?   
Les résultats officiels de l’élection ne seront pas publiés tant que les bulletins de vote spéciaux 
valides n’auront pas été traités et compilés, qu’un audit postérieur à l’élection n’aura pas été 
effectué et que la Commission électorale de DC n’aura pas certifié les résultats des élections. La 
certification des résultats électoraux est provisoirement prévue pour le mercredi 2 décembre 2026. 

Foire aux questions
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* Ces bureaux de vote ne sont pas entièrement aménagés pour les personnes en situation de handicap.

Emplacements des bureaux de vote anticipé

Circonscription 
électorale	

1	 COLUMBIA HEIGHTS COMMUNITY CENTER	 1480 Girard Street, NW	

1	 PRINCE HALL CENTER FOR THE PERFORMING ARTS  
		  (TEMPLE MAÇONNIQUE)	 1000 U Street, NW		

2	 GEORGETOWN NEIGHBORHOOD LIBRARY	 3260 R Street, NW		

2	 MARTIN LUTHER KING, JR. MEMORIAL LIBRARY	 901 G Street, NW	

2	 WEST END PUBLIC LIBRARY	 2301 L Street, NW	

2	 STEAD RECREATION CENTER	 1625 P Street, NW

3	 CLEVELAND PARK LIBRARY	 3310 Connecticut Avenue, NW	

3	 CHEVY CHASE COMMUNITY CENTER	 5601 Connecticut Avenue, NW	

3	 UNIVERSITY OF THE DISTRICT OF COLUMBIA	 4200 Connecticut Avenue, NW	

4	 EMERY HEIGHTS COMMUNITY CENTER	 5801 Georgia Avenue, NW	

4	 TAKOMA COMMUNITY CENTER	 300 Van Buren Street, NW

4	 RAYMOND RECREATION CENTER	 3725 10th Street, NW	

5	 TURKEY THICKET RECREATION CENTER	 1100 Michigan Avenue, NE	

5	 WOODRIDGE NEIGHBORHOOD LIBRARY	 1801 Hamlin Street, NE	

6	 WALKER JONES MS/RH TERRELL  
		  RECREATION CENTER	 155 L Street, NW	

6	 SHERWOOD RECREATION CENTER	 640 10th Street, NE		

6	 KING GREENLEAF RECREATION CENTER	 201 N Street, SW		

7	 ROSEDALE RECREATION CENTER	 1701 Gales Street, NE		

7	 DEANWOOD RECREATION CENTER	 1350 49th Street, NE	

7	 BENNING STODDERT RECREATION CENTER	 100 Stoddert Place, SE		

7	 HILLCREST RECREATION CENTER	 3100 Denver Street, SE		

8	 FORT STANTON RECREATION CENTER	 1812 Erie Street, SE	

8	 FEREBEE–HOPE RECREATION CENTER	 700 Yuma Street, SE	

8	 ARTHUR CAPPER COMMUNITY CENTER	 1000 5th Street, SE	

8	 BALD EAGLE RECREATION CENTER	 100 Joliet Street, SW

Les bureaux de vote anticipé sont ouverts du lundi 26 octobre 2026 au  
dimanche 1er novembre 2026. Les horaires des bureaux de vote anticipé sont de 8 h 30 à 19 h.

Emplacement	 Adresse
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1	 COLUMBIA HEIGHTS EDUCATION CAMPUS*	 3101 16th Street, NW		

1	 MARIE REED ELEMENTARY SCHOOL	 2201 18th Street, NW

1	 H.D. COOKE ELEMENTARY SCHOOL	 2525 17th Street, NW

1	 BANCROFT ELEMENTARY SCHOOL	 1755 Newton Street, NW

2	 SHILOH BAPTIST CHURCH	 1500 9th Street, NW

2	 FIFTEENTH STREET PRESBYTERIAN CHURCH*	 1701 15th Street, NW

2	 HARDY MIDDLE SCHOOL	 1819 35th Street, NW

3	 ANNUNCIATION CHURCH	 3810 Massachusetts Avenue, NW

3	 JANNEY ELEMENTARY SCHOOL	 4130 Albemarle Street, NW

3	 MURCH ELEMENTARY SCHOOL	 4810 36th Street, NW

3	 PALISADES RECREATION CENTER	 5200 Sherier Place, NW

3	 HORACE MANN ELEMENTARY SCHOOL	 4430 Newark Street, NW

3	 OYSTER–ADAMS BILINGUAL SCHOOL	 2801 Calvert Street, NW

4	 BARNARD ELEMENTARY SCHOOL	 430 Decatur Street, NW

4	 FORT STEVENS RECREATION CENTER	 1327 Van Buren Street, NW

4	 IDA B. WELLS MIDDLE SCHOOL	 405 Sheridan Street, NW

4	 LASALLE-BACKUS EDUCATION CAMPUS	 501 Riggs Road, NE

4	 POWELL ELEMENTARY SCHOOL*	 1350 Upshur Street, NW

4	 LAFAYETTE ELEMENTARY SCHOOL  
		  (NOUVEAU POUR L’ÉLECTION GÉNÉRALE)	 5701 Broad Branch Road, NW

4	 SHEPHERD RECREATION CENTER*	 7800 14th Street, NW

4	 TAKOMA EDUCATION CAMPUS	 7010 Piney Branch Rd, NW

5	 BUNKER HILL ELEMENTARY SCHOOL	 1401 Michigan Avenue, NE

5	 DUNBAR SENIOR HIGH SCHOOL	 101 N Street, NW

5	 JOSEPH H. COLE RECREATION CENTER	 1299 Neal Street, NE

5	 MT. HOREB BAPTIST CHURCH	 3015 Earl Place, NE

Les bureaux de vote anticipé sont ouverts du lundi 26 octobre 2026 au  
dimanche 1er novembre 2026. Les horaires des bureaux de vote anticipé sont de 8 h 30 à 19 h.

Emplacements des bureaux de vote le jour des élections

* Ces bureaux de vote ne sont pas entièrement aménagés pour les personnes en situation de handicap.

Circonscription 
électorale	 Emplacement	 Adresse



Emplacements des bureaux de vote le jour des élections
Les bureaux de vote anticipé sont ouverts du lundi 26 octobre 2026 au 

dimanche 1er novembre 2026. Les horaires des bureaux de vote anticipé sont de 8 h 30 à 19 h.
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5	 NOYES EDUCATION CAMPUS	 2725 10th Street, NE

5	 LAMOND-RIGGS LIBRARY/LILLIAN J. HUFF LIBRARY 	 5401 South Dakota Avenue, NE

5	 McKINLEY TECHNOLOGY HIGH SCHOOL	 151 T Street, NE

6	 EASTERN MARKET	 225 7th Street, SE

6	 JEFFERSON MIDDLE SCHOOL ACADEMY	 801 7th Street, SW

6	 CALVARY EPISCOPAL CHURCH	 820 6th Street, NE

6	 PAYNE ELEMENTARY SCHOOL 	 1445 C Street, SE

6	 STUART-HOBSON MIDDLE SCHOOL*	 410 E Street, NE

6	 WATKINS ELEMENTARY SCHOOL*	 420 12th Street, SE

7	 KELLY MILLER MIDDLE SCHOOL	 301 49th Street, NE

7	 KIMBALL ELEMENTARY SCHOOL	 3375 Minnesota Avenue, SE

7	 MINER ELEMENTARY SCHOOL	 601 15th Street NE

7	 NALLE ELEMENTARY SCHOOL*	 219 50th Street, SE

7	 RANDLE HIGHLANDS ELEMENTARY SCHOOL	 1650 30th Street, SE

7	 RIVER TERRACE EDUCATION CAMPUS	 420 34th Street, NE

7	 CESAR CHAVEZ PUBLIC CHARTER SCHOOL	 3701 Hayes Street, NE

7	 ST. TIMOTHY’S EPISCOPAL CHURCH	 3601 Alabama Ave, SE

8	 ALLEN A.M.E. CHURCH	 2498 Alabama Avenue, SE

8	 ANACOSTIA HIGH SCHOOL	 1601 16th Street, SE

8	 BALLOU HIGH SCHOOL	 3401 4th Street, SE

8	 TURNER ELEMENTARY SCHOOL	 3264 Stanton Road, SE

8	 COVENANT BAPTIST CHURCH	 3845 South Capitol Street, SW

8	 HENDLEY ELEMENTARY SCHOOL	 425 Chesapeake Street, SE

8	 THEARC	 1901 Mississippi Avenue, SE

8	 UNION TEMPLE BAPTIST CHURCH	 1225 W Street, SE

* Ces bureaux de vote ne sont pas entièrement aménagés pour les personnes en situation de handicap.

Circonscription 
électorale	 Emplacement	 Adresse
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Les urnes de dépôt des votes par correspondance seront disponibles à partir du vendredi 
9 octobre 2026.

1	 FRANK D. REEVES CENTER	 2000 14th Street, NW

1	 MT. PLEASANT LIBRARY 	 3160 16th Street, NW

1	 COLUMBIA HEIGHTS SHOPPING CENTER	 3100 14th Street, NW

1	 TRUIST BANK	 1801 Adams Mill Road, NW

1	 BANNEKER COMMUNITY CENTER	 2500 Georgia Avenue, NW

2	 GEORGETOWN LIBRARY	 3260 R Street, NW

2	 MARTIN LUTHER KING, JR. MEMORIAL LIBRARY	 901 G Street, NW

2	 WEST END LIBRARY	 2301 L Street, NW

2	 STEAD RECREATION CENTER	 1625 P Street, NW

2	 FOGGY BOTTOM/GWU METRO	 2301 I Street, NW

2	 SHAW (WATHA T. DANIEL) LIBRARY	 1630 7th Street, NW

3	 CHEVY CHASE LIBRARY	 5625 Connecticut Avenue, NW

3	 TENLEY–FRIENDSHIP LIBRARY	 4450 Wisconsin Avenue, NW

3	 CLEVELAND PARK LIBRARY	 3310 Connecticut Avenue, NW

3	 PALISADES LIBRARY	 4901 V Street, NW

3	 SECOND DISTRICT POLICE STATION	 3320 Idaho Avenue, NW

3	 GUY MASON RECREATION CENTER	 3600 Calvert Street, NW

4	 HATTIE HOLMES WELLNESS CENTER	 324 Kennedy Street, NW

4	 PETWORTH LIBRARY	 4200 Kansas Avenue, NW

4	 SHEPHERD PARK (JUANITA E. THORNTON) LIBRARY	 7420 Georgia Avenue, NW

4	 FOURTH DISTRICT POLICE STATION	 6001 Georgia Avenue, NW

4	 LAMOND RECREATION CENTER	 20 Tuckerman Street, NE

4	 TAKOMA PARK NEIGHBORHOOD LIBRARY	 416 Cedar Street, NW

5	 WOODRIDGE LIBRARY	 1801 Hamlin Street, NE

5	 UDC COMMUNITY COLLEGE @BACKUS 	 5171 South Dakota Avenue, NE

5	 PERRY STREET PREP CHARTER SCHOOL	 1800 Perry Street, NE

5	 JOSEPH H. COLE RECREATION CENTER	 1299 Neal Street, NE

5	 DUNBAR SENIOR HIGH SCHOOL	 101 N Street, NW

Emplacements des urnes de dépôt des votes  
par correspondance

Circonscription 
électorale	 Emplacement	 Adresse



5	 UNION MARKET DC	 1309 5th Street, NE

5	 MONROE STREET MARKET  
		  (EN DEHORS DE BUSBOYS AND POETS)	 625 Monroe Street, NE

5	 HARRY THOMAS RECREATION CENTER	 1743 Lincoln Road, NE

6	 NORTHEAST LIBRARY	 330 7th Street, NE

6	 SOUTHWEST LIBRARY	 900 Wesley Place, SW

6	 EASTERN MARKET	 225 7th Street, SE

6	 DCPS HEADQUARTERS 	 1200 First Street, NE

6	 PAYNE ELEMENTARY SCHOOL	 1445 C Street, SE

6	 DCBOE HEADQUARTERS	 1015 Half Street, SE

7	 CAPITAL VIEW LIBRARY	 5001 Central Avenue, SE

7	 DEANWOOD LIBRARY 	 1350 49th Street, NE

7	 BENNING (DOROTHY HEIGHT) LIBRARY	 3935 Benning Road, NE

7	 FRANCIS A. GREGORY LIBRARY	 3660 Alabama Avenue, SE

7	 SIXTH DISTRICT POLICE STATION	 5002 Hayes Street, NE

7	 BENNING RIDGE SERVICE CENTER	 4525 Benning Road, SE

7	 PENN BRANCH CENTER	 3202 Pennsylvania Avenue, SE

7	 RIDGE ROAD COMMUNITY CENTER	 830 Ridge Road, SE

7	 ROSEDALE LIBRARY	 1701 Gales Street, NE

8	 ANACOSTIA LIBRARY	 1800 Good Hope Road, SE

8	 PARKLANDS-TURNER LIBRARY	 1547 Alabama Avenue, SE

8	 BELLEVUE (WILLIAM O. LOCKRIDGE) LIBRARY	 115 Atlantic Street, SW

8	 SEVENTH DISTRICT POLICE STATION	 2455 Alabama Avenue, SE

8	 THEARC	 1901 Mississippi Avenue, SE

8	 DEPARTMENT OF HUMAN SERVICES	 2100 Martin Luther King Jr. Avenue, SE

8	 HENDLEY ELEMENTARY SCHOOL	 425 Chesapeake Street, SE

8	 PATTERSON ELEMENTARY SCHOOL	 4399 South Capitol Terrace, SW

8	 FORT STANTON RECREATION CENTER	 1812 Erie Street, SE

Les urnes de dépôt des votes par correspondance seront disponibles à partir du vendredi 
9 octobre 2026.
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Emplacements des urnes de dépôt des votes  
par correspondance

Circonscription 
électorale	 Emplacement	 Adresse
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Activités interdites/Vote accessible

Activités interdites
Dans le district de Columbia, il est interdit de :  
•	� faire de fausses déclarations concernant son 

droit à s’inscrire sur les listes électorales, à voter 
ou à occuper une fonction élective ;

•	entraver le travail d’une personne qui tente de 
s’inscrire ou de voter ;

•	corrompre ou intimider tout électeur lors d’une 
élection ;

•	voter plus d’une fois lors d’une élection ;
•	saisir ou cacher les votes exprimés lors d’une 

élection ou se procurer, déposer ou comptabiliser 
des bulletins de vote falsifiés ou contrefaits ;

•	verser, proposer de verser ou accepter toute 
contrepartie de valeur en échange d’une 
inscription ou d’un vote ; ou

•	se procurer ou présenter des formulaires 
falsifiés ou contrefaits d’inscription sur les listes 
électorales.

Toute personne jugée coupable de s’engager dans 
des activités illégales peut être condamnée à une 
amende pouvant aller jusqu’à 10 000 USD, à une 
peine d’emprisonnement pouvant aller jusqu’à cinq 
ans, ou aux deux.

Vote accessible
La Commission électorale de DC s’engage à 
garantir que chaque électeur bénéficie d’un 
accès égal au processus de vote. Le Coordinateur 
de l’Americans with Disabilities Act, (Loi sur les 
Américains handicapés, ADA)/de l’accès à la langue 
de la Commission électorale de DC est chargé de 
coordonner les efforts de la Commission électorale 
de DC pour améliorer l’accès et encourager la 
participation des électeurs handicapés, des 
personnes âgées et des électeurs n’ayant qu’une 
compétence limitée en anglais en fournissant les 
services suivants :

★	 Les centres de vote sont équipés de dispositifs 
de marquage des bulletins de vote accessibles 
et de cabines de vote en fauteuil roulant pour 
marquer les bulletins de vote papier à la main.

★	 Des agents à l’assistance aux électeurs et 
des assistants chargés de la conformité 
à l’Americans with Disabilities Act sont 
disponibles pour apporter leur aide dans le 
cadre du processus de vote pour les électeurs 
qui choisissent de voter en personne dans un 
centre de vote. En outre, les électeurs peuvent 
se faire aider pour voter par toute personne 
de leur choix (y compris les personnes qui 
les accompagnent au bureau de vote), à 
l’exception des assesseurs du bureau de 
vote, des observateurs électoraux, de leur 
employeur ou d’un représentant de celui-ci, 
ainsi que des responsables ou représentants 
de leur syndicat. Toute personne qui aide un 
électeur doit remplir le formulaire Liste des 
électeurs assistés sur le lieu de vote.

★	 Les personnes qui fournissent de l’aide 
aux électeurs ne doivent pas influencer le 
vote de l’électeur, ni marquer le bulletin de 
vote de l’électeur d’une autre manière que 
celle demandée par l’électeur ni révéler à 
quiconque pour qui l’électeur a voté.

★	 Les bureaux de vote auront des interprètes sur 
place et/ou seront équipés d’une technologie 
d’interprétation par vidéo. Les électeurs 
auront accès à plus de 40 langues (y compris 
la langue des signes américaine), à des kits 
d’aide linguistique (informations de vote 
traduites), à du personnel électoral bilingue et 
à des panneaux et affiches multilingues.  

★	 Les électeurs qui ne peuvent pas entrer dans 
le centre de vote peuvent voter sur le trottoir.
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Activités interdites/Vote accessible

★	 Si le vote en personne n’est pas pratique 
pour les électeurs handicapés, ils peuvent 
remplir un bulletin de vote par courrier et le 
déposer dans un centre de vote, une boîte 
de dépôt des bulletins de vote par courrier 
ou un bureau de poste. Les électeurs qui ne 
sont pas en mesure de remplir un bulletin 
de vote imprimé standard en raison d’un 
handicap peuvent demander un bulletin 
de vote à distance accessible (Accessible 
Remote Ballot, ARB) en remplissant le 
formulaire de demande ARB à l’adresse 
https://dc.omniballot.us/sites/11/
site/app/arb/form. Le coordinateur ADA 
enverra par e-mail les instructions aux 
électeurs sur la manière de se connecter 
au portail en ligne sécurisé. Après avoir 
rempli le bulletin de vote, l’électeur 
peut le soumettre par voie électronique 
ou l’imprimer et le renvoyer comme 
s’il s’agissait d’un bulletin de vote par 
correspondance traditionnel.

★	 La Commission électorale de DC met en 
place une ligne d’assistance téléphonique 
le jour du scrutin, le (202) 727-5411, 
destinée à aider les électeurs qui 
rencontrent des difficultés d’accessibilité ou 
de communication linguistique. 

★	 Si vous avez besoin d’un aménagement 
raisonnable pour voter, si vous avez des 
questions concernant ces services, ou si 
vous souhaitez recevoir ces informations 
dans une autre langue ou sous un autre 
format (p. ex. en braille, gros caractères), 
veuillez envoyer un e-mail au coordinateur 
de l’Americans with Disabilities Act/d’aide 
linguistique à l’adresse ada@dcboe.org ou 
appeler le (202) 727-5411 (711 TTY).

https://dc.omniballot.us/sites/11/site/app/arb/form
https://dc.omniballot.us/sites/11/site/app/arb/form
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Droits et responsabilités des électeurs

En tant qu’électeur du 
district de Columbia, 
vous avez le droit :
★	 d’être traité avec courtoisie et respect par les 

responsables électoraux ;
★	 de vous inscrire et voter sans subir aucune 

discrimination, intimidation, menace ou 
coercition ;

★	 de recevoir des instructions des responsables 
électoraux sur la manière de voter ;

★	 de inspecter un échantillon de bulletin de vote 
et toute autre information concernant le vote 
affichée dans le bureau de vote ;

★	 d’apporter des documents d’information 
destinés aux électeurs dans l’isoloir ;

★	 de voter en toute confidentialité et en toute 
indépendance ;

★	 de voter dans un bureau de vote accessible 
doté d’un équipement de vote accessible ;

★	 de bénéficier de services d’aide linguistique si 
vous avez une connaissance limitée de l’anglais 
ou ne maîtrisez pas cette langue ;

★	 de demander qu’on vous apporte un bulletin 
de vote à votre véhicule au lieu de vous rendre 
dans le bureau de vote si vous avez 65 ans ou 
plus, ou si vous êtes en situation de handicap ;

★	 de demander et recevoir de l’aide pour voter 
de la part d’une personne de votre choix 
(autre qu’un assesseur du bureau de vote, un 
observateur électoral, votre employeur ou un 
responsable de votre syndicat), y compris un 
agent électoral, si vous êtes en situation de 
handicap, êtes malvoyant ou analphabète ;

★	 d’apporter à l’intérieur du bureau de vote des 
ressources qui vous aideront à gérer votre 
handicap, y compris fauteuil roulant, des 
cannes, un déambulateur, des dispositifs 
d’assistance, etc. ;

★	 de voter en utilisant un bulletin de vote spécial 
(provisoire) si votre droit de vote est contesté ;

★	 de savoir si votre bulletin de vote spécial 
(provisoire) a été comptabilisé et, dans le cas 
contraire, pourquoi ce n’est pas le cas ;

★	 de bénéficier d’au moins deux heures de congé 
payé pour voter si vous êtes employé(e) dans le 
district de Columbia ;

★	 de bénéficier d’une autorisation d’absence 
d’au moins deux heures pour voter si vous 
êtes inscrit(e) dans un établissement 
d’enseignement du district de Columbia ;

★	 de recevoir jusqu’à deux bulletins de vote de 
remplacement si vous faites une erreur avant  
de voter ;

★	 de voter si vous êtes dans la file d’attente au 
moment de la clôture du scrutin.

En tant qu’électeur du 
district de Columbia, il 
vous incombe :
★	 de vous renseigner concernant vos différentes 

options en matière de vote ;
★	 de faire preuve de courtoisie envers le 

personnel électoral et de suivre leurs 
instructions ;

★	 de veiller à ce que vos informations d’inscription 
sur les listes électorales (nom, adresse, 
appartenance à un parti politique) soient à jour 
auprès de la Commission électorale de DC ;

★	 de vous familiariser avec les candidats et les 
mesures qui figurent sur le bulletin de vote ;

★	 d’apporter les documents appropriés avec vous 
au bureau de vote si vous êtes tenu(e)  
de présenter une preuve de résidence ;

★	 de vous assurer d’avoir reçu le bon bulletin  
de vote avant de voter ;

★	 de respecter la confidentialité des autres 
électeurs ;

★	 de signaler tout problème ou toute violation  
des lois électorales au coordinateur du bureau 
de vote.
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INITIATIVE ÉLECTORALE 
Vous trouverez ci-dessous le texte du bulletin de vote pour l’lnitiative Measure No. 86, 

Prohibiting Force-Feeding of Birds Act of 2026 (mesure de l’initiative n° 86, loi de 2026 
sur l’interdiction du gavage des oiseaux), qui apparaîtra sur le bulletin de vote de l’élection 

générale du 3 novembre 2026.

Initiative n° 86
Loi 2026 sur l’interdiction du gavage des oiseaux.

En cas d’adoption, l’Initiative :
a) 	� interdirait à toute personne de gaver un oiseau dans le but de faire grossir son foie au-delà de sa 

taille normale ;
b) 	� bannirait la vente ou la distribution de tout produit résultant du gavage d’un oiseau, y compris le 

foie gras ;
c) 	� définirait le gavage comme l’action d’insérer un tube dans la gorge de l’oiseau pour lui 

administrer une quantité excessive de nourriture ;
d) 	� confierait l’application de la mesure par le Department of Energy and Environment (ministère de 

l’Énergie et de l’Environnement) lors des inspections de routine de sécurité alimentaire ; et
e) 	� prévoirait des sanctions civiles.

Oui, à approuver

Non, à rejeter

INICIATIVA NO. 86
Ley de 2026 para Prohibir la Alimentación Forzada de Aves.

De aprobarse, esta iniciativa :
a) 	� Prohibiría un cualquier persona alimentar a la fuerza a un ave con el fin de aumentar el 

tamaño de su hígado más allá de lo normal ;
b) 	� Prohibiría la venta o distribución de cualquier producto resultante de la alimentación forzada 

de un ave, incluido el *foie gras* ;
c) 	� Definiría la alimentación forzada como la introducción de un tubo en la garganta del ave para 

suministrarle alimento en exceso ;
d) 	� Establecería que el Departamento de Energía y Medio Ambiente se encargue de hacer cumplir 

la norma durante las inspecciones rutinarias de seguridad alimentaria ; y
e) 	� Establecería sanciones civiles.

Sí, para aprobare

Non, para rechazar



EXEMPLES DE BULLETINS 
DE VOTE

Les pages suivantes (20 à 40) contiennent des exemples des bulletins de vote qui seront utilisés 
lors de l’élection générale du 3 novembre 2026 organisée par circonscription électorale.

Les candidats de chaque élection sont répertoriés dans l’ordre déterminé par la loterie électorale 
tenue le vendredi 11 septembre 2026.

Les exemples de bulletins de vote n’incluent pas les noms des candidats au poste de Membre du 
comité consultatif de voisinage (Advisory Neighborhood Commissioner, ANC). Pour obtenir la liste 
des candidats ANC, veuillez consulter notre site www.dcboe.org. 

Informations importantes :
• 	� Les bulletins de vote des résidents non citoyens du district de Columbia n’incluront que les 

élections locales, car les résidents non citoyens du district de Columbia n’ont le droit de voter 
qu’aux élections locales. Ces bulletins sont marqués de la lettre « L » et du mot Local.
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http://www.dcboe.org
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Circonscriptions 
électorales  
2, 4, 7, 8 
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Circonscription 
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Exemple de 
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Circonscription 
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Circonscription 
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Circonscription 
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Exemple de 
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Circonscription 
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bulletin de vote
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Circonscription 
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Circonscription 
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bulletin de vote
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Circonscription 
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Circonscription 
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bulletin de vote
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Circonscription 
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bulletin de vote
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Circonscription 
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bulletin de vote



35

Circonscription 
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bulletin de vote
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Circonscription 
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bulletin de vote
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Circonscription 
électorale 6
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bulletin de vote
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Circonscription 
électorale 6
Exemple de 
bulletin de vote
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Circonscription 
électorale 6
Exemple de 
bulletin de vote
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Exemple de 
bulletin de vote 
fédéral



Remarques
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Commission électorale du district de Columbia
Gregory McCarthy, Président
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Michael Wakefield, membre

Dirigeants
Monica H. Evans, directrice exécutive
Terri D. Stroud, directrice juridique
Cecily Collier-Montgomery, directrice, Bureau des finances de la campagne

Horaires d’ouverture : 
Du lundi au vendredi
De 8 h 15 à 16 h 45

Téléphone : (202) 727-2525
Numéro gratuit : (866) 328-6837
TTY : 711
Fax : (202) 347-2648
www.dcboe.org
X : @Vote4DC
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Facebook : @Vote4DC
TikTok : @Vote4DC
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